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1 Ἐγώ
나는
G1473

εἰμι
이다
G1510

ἡ
그–
G3588

ἄμπελος
포도나무
G0288

ἡ
그–
G3588

ἀληθινή,
참된
G0228

καὶ
그리고
G2532

ὁ
그–
G3588

Πατήρ
아버지는
G3962

μου,
나의
G1473

ὁ
그–
G3588

γεωργός
농부이시다
G1092

ἐστιν.
이시다
G1510

내가 참 포도나무요 내 아버지는 그 농부라

2 πᾶν
모든
G3956

κλῆμα
가지가
G2814

ἐν
안에서
G1722

ἐμοὶ
나
G1473

μὴ
않고
G3361

φέρον
맺는
G5342

καρπὸν,
열매를
G2590

αἴρει
잘라내신다
G0142

αὐτό;
그것을
G0846

καὶ
그리고
G2532

πᾶν
모든
G3956

τὸ
그–
G3588

καρπὸν
열매를
G2590

φέρον,
맺는–것은
G5342

καθαίρει
다듬으신다
G2508

αὐτὸ,
그것을
G0846

ἵνα
위하여
G2443

καρπὸν
열매를
G2590

πλείονα
더–많은
G4119

φέρῃ.
맺도록
G5342

무릇 내게 있어 과실을 맺지 아니하는 가지는 아버지께서 이를 제해 버리시고 무릇 과실을 맺는 가지는 더 과실을 맺게 하려 하여 이
를 깨끗케 하시느니라

3 ἤδη
이미
G2235

ὑμεῖς
너희는
G4771

καθαροί
깨끗하다
G2513

ἐστε,
이다
G1510

διὰ
때문에
G1223

τὸν
그–
G3588

λόγον
말씀
G3056

ὃν
그것을
G3739

λελάληκα
말했다
G2980

ὑμῖν.
너희에게
G4771

너희는 내가 일러 준 말로 이미 깨끗하였으니

4 μείνατε
거하라
G3306

ἐν
안에
G1722

ἐμοί,
나
G1473

κἀγὼ
나도
G2504

ἐν
안에
G1722

ὑμῖν.
너희
G4771

καθὼς
마치
G2531

τὸ
그–
G3588

κλῆμα
가지가
G2814

οὐ
않는다
G3756

δύναται
할–수
G1410

καρπὸν
열매를
G2590

φέρειν
맺기를
G5342

ἀφ’
에서
G0575

ἑαυτοῦ,
자기–자신
G1438

ἐὰν
만약
G1437

μὴ
않으면
G3361

μένῃ
거하지
G3306

ἐν
안에
G1722

τῇ
그–
G3588

ἀμπέλῳ,
포도나무에
G0288

οὕτως
그렇듯이
G3779

οὐδὲ
또한
G3761

ὑμεῖς,
너희도
G4771

ἐὰν
만약
G1437

μὴ
않으면
G3361

ἐν
안에
G1722

ἐμοὶ
나
G1473

μένητε.
거하지
G3306

내 안에 거하라 나도 너희 안에 거하리라 가지가 포도나무에 붙어 있지 아니하면 절로 과실을 맺을 수 없음 같이 너희도 내 안에 있지 
아니하면 그러하리라

5 ἐγώ
나는
G1473

εἰμι
이다
G1510

ἡ
그–
G3588

ἄμπελος;
포도나무이요
G0288

ὑμεῖς
너희는
G4771

τὰ
그–
G3588

κλήματα.
가지들이다
G2814

ὁ
그–
G3588

μένων
거하는–자는
G3306

ἐν
안에
G1722

ἐμοὶ,
나
G1473

κἀγὼ
나도
G2504

ἐν
안에
G1722

αὐτῷ,
그–
G0846

οὗτος
이–사람은
G3778

φέρει
맺는다
G5342

καρπὸν
열매를
G2590

πολύν;
많은
G4183

ὅτι
왜냐하면
G3754

χωρὶς
떨어져서는
G5565

ἐμοῦ
나
G1473

οὐ
않는다
G3756

δύνασθε
할–수
G1410

ποιεῖν
하기를
G4160

οὐδέν.
아무것도
G3762
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나는 포도나무요 너희는 가지니 저가 내 안에, 내가 저 안에 있으면 이 사람은 과실을 많이 맺나니 나를 떠나서는 너희가 아무 것도 할 
수 없음이라

6 ἐὰν
만약
G1437

μή
않으면
G3361

τις
누구든지
G5100

μένῃ
거하지
G3306

ἐν
안에
G1722

ἐμοί,
나
G1473

ἐβλήθη
던져졌다
G0906

ἔξω
밖으로
G1854

ὡς
같이
G5613

τὸ
그–
G3588

κλῆμα,
가지처럼
G2814

καὶ
그리고
G2532

ἐξηράνθη,
말랐다
G3583

καὶ
그리고
G2532

συνάγουσιν
모은다
G4863

αὐτὰ,
그것들을
G0846

καὶ
그리고
G2532

εἰς
안으로
G1519

τὸ
그–
G3588

πῦρ
불에
G4442

βάλλουσιν,
던지고
G0906

καὶ
그리고
G2532

καίεται.
타는다
G2545

사람이 내 안에 거하지 아니하면 가지처럼 밖에 버리워 말라지나니 사람들이 이것을 모아다가 불에 던져 사르느니라

7 ἐὰν
만약
G1437

μείνητε
거하면
G3306

ἐν
안에
G1722

ἐμοὶ,
나
G1473

καὶ
그리고
G2532

τὰ
그–
G3588

ῥήματά
말들이
G4487

μου
나의
G1473

ἐν
안에
G1722

ὑμῖν
너희
G4771

μείνῃ,
거하면
G3306

ὃ
무엇이든지
G3739

ἐὰν
무엇이든지
G1437

θέλητε,
원하면
G2309

αἰτήσασθε,
구하라
G0154

καὶ
그리고
G2532

γενήσεται
될–것이다
G1096

ὑμῖν.
너희에게
G4771

너희가 내 안에 거하고 내 말이 너희 안에 거하면 무엇이든지 원하는 대로 구하라 그리하면 이루리라

8 ἐν
안에서
G1722

τούτῳ
이것으로
G3778

ἐδοξάσθη
영광–받으셨다
G1392

ὁ
그–
G3588

Πατήρ
아버지가
G3962

μου,
나의
G1473

ἵνα
위하여
G2443

καρπὸν
열매를
G2590

πολὺν
많은
G4183

φέρητε,
맺도록
G5342

καὶ
그리고
G2532

γένησθε
되도록
G1096

ἐμοὶ
나의
G1699

μαθηταί.
제자들이
G3101

너희가 과실을 많이 맺으면 내 아버지께서 영광을 받으실 것이요 너희가 내 제자가 되리라

9 καθὼς
마치
G2531

ἠγάπησέν
사랑하셨듯이
G0025

με
나를
G1473

ὁ
그–
G3588

Πατήρ,
아버지가
G3962

κἀγὼ
나도
G2504

ὑμᾶς
너희를
G4771

ἠγάπησα.
사랑했다
G0025

μείνατε
거하라
G3306

ἐν
안에서
G1722

τῇ
그–
G3588

ἀγάπῃ
사랑
G0026

τῇ
그–
G3588

ἐμῇ.
나의
G1699

아버지께서 나를 사랑하신 것 같이 나도 너희를 사랑하였으니 나의 사랑 안에 거하라

10 ἐὰν
만약
G1437

τὰς
그–
G3588

ἐντολάς
명령들을
G1785

μου
나의
G1473

τηρήσητε,
지키면
G5083

μενεῖτε
거할–것이다
G3306

ἐν
안에서
G1722

τῇ
그–
G3588

ἀγάπῃ
사랑
G0026

μου,
나의
G1473

καθὼς
마치
G2531

ἐγὼ,
내가
G1473

«τοῦ
그–
G3588

Πατρός
아버지의
G3962

μου»�
나의
G1473

«τὰς
그–
G3588

ἐντολὰς»,
명령들을
G1785

τετήρηκα,
지켰고
G5083

καὶ
그리고
G2532

μένω
거한다
G3306

αὐτοῦ
그–의
G0846

ἐν
안에서
G1722

τῇ
그–
G3588

ἀγάπῃ.
사랑
G0026

내가 아버지의 계명을 지켜 그의 사랑 안에 거하는 것 같이 너희도 내 계명을 지키면 내 사랑 안에 거하리라
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11 Ταῦτα
이것들을
G3778

λελάληκα
말했다
G2980

ὑμῖν,
너희에게
G4771

ἵνα
위하여
G2443

ἡ
그–
G3588

χαρὰ
기쁨이
G5479

ἡ
그–
G3588

ἐμὴ
나의
G1699

ἐν
안에
G1722

ὑμῖν
너희
G4771

ᾖ,
있도록
G1510

καὶ
그리고
G2532

ἡ
그–
G3588

χαρὰ
기쁨이
G5479

ὑμῶν
너희의
G4771

πληρωθῇ.
차도록
G4137

내가 이것을 너희에게 이름은 내 기쁨이 너희 안에 있어 너희 기쁨을 충만하게 하려 함이니라

12 αὕτη
이것이다
G3778

ἐστὶν
이다
G1510

ἡ
그–
G3588

ἐντολὴ
명령이
G1785

ἡ
그–
G3588

ἐμὴ,
나의
G1699

ἵνα
위하여
G2443

ἀγαπᾶτε
사랑하라
G0025

ἀλλήλους,
서로를
G0240

καθὼς
마치
G2531

ἠγάπησα
사랑했듯이
G0025

ὑμᾶς.
너희를
G4771

내 계명은 곧 내가 너희를 사랑한 것 같이 너희도 서로 사랑하라 하는 이것이니라

13 μείζονα
더–큰
G3173

ταύτης
이것보다
G3778

ἀγάπην
사랑을
G0026

οὐδεὶς
아무도
G3762

ἔχει,
가지고–있지–않다
G2192

ἵνα
위하여
G2443

τις
누구가
G5100

τὴν
그–
G3588

ψυχὴν
목숨을
G5590

αὐτοῦ
자기–의
G0846

θῇ
내놓는–것
G5087

ὑπὲρ
위하여
G5228

τῶν
그–
G3588

φίλων
친구들을
G5384

αὐτοῦ.
자기–의
G0846

사람이 친구를 위하여 자기 목숨을 버리면 이에서 더 큰 사랑이 없나니

14 ὑμεῖς
너희는
G4771

φίλοι
친구이다
G5384

μού
나의
G1473

ἐστε,
이다
G1510

ἐὰν
만약
G1437

ποιῆτε
행한다면
G4160

ἃ
그것들을
G3739

ἐγὼ
내가
G1473

ἐντέλλομαι
명한다
G1781

ὑμῖν.
너희에게
G4771

너희가 나의 명하는 대로 행하면 곧 나의 친구라

15 οὐκέτι
더–이상
G3765

λέγω
부르지–않는다
G3004

ὑμᾶς
너희를
G4771

δούλους,
종들이라
G1401

ὅτι
왜냐하면
G3754

ὁ
그–
G3588

δοῦλος
종은
G1401

οὐκ
않는다
G3756

οἶδεν
알지
G1492

τί
무엇을
G5101

ποιεῖ
하는지
G4160

αὐτοῦ
자기–의
G0846

ὁ
그–
G3588

κύριος.
주인이
G2962

ὑμᾶς
너희를
G4771

δὲ
그러나
G1161

εἴρηκα
불렀다
G2046

φίλους,
친구들이라
G5384

ὅτι
왜냐하면
G3754

πάντα
모든–것을
G3956

ἃ
그것들을
G3739

ἤκουσα
들었다
G0191

παρὰ
에게서
G3844

τοῦ
그–
G3588

Πατρός
아버지
G3962

μου,
나의
G1473

ἐγνώρισα
알렸다
G1107

ὑμῖν.
너희에게
G4771

이제부터는 너희를 종이라 하지 아니하리니 종은 주인의 하는 것을 알지 못함이라 너희를 친구라 하였노니 내가 내 아버지께 들은 것
을 다 너희에게 알게 하였음이니라
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16 οὐχ
아니다
G3756

ὑμεῖς
너희가
G4771

με
나를
G1473

ἐξελέξασθε,
택한–것이
G1586

ἀλλ’
오히려
G0235

ἐγὼ
내가
G1473

ἐξελεξάμην
택했다
G1586

ὑμᾶς,
너희를
G4771

καὶ
그리고
G2532

ἔθηκα
세웠다
G5087

ὑμᾶς,
너희를
G4771

ἵνα
위하여
G2443

ὑμεῖς
너희가
G4771

ὑπάγητε
가서
G5217

καὶ
그리고
G2532

καρπὸν
열매를
G2590

φέρητε,
맺도록
G5342

καὶ
그리고
G2532

ὁ
그–
G3588

καρπὸς
열매가
G2590

ὑμῶν
너희의
G4771

μένῃ;
남도록
G3306

ἵνα
위하여
G2443

ὅ¦τι
무엇이든지
G3754

ἂν
무엇이든지
G0302

αἰτήσητε
구하면
G0154

τὸν
그–
G3588

Πατέρα
아버지에게
G3962

ἐν
안에서
G1722

τῷ
그–
G3588

ὀνόματί
이름으로
G3686

μου,
나의
G1473

δῷ
주시도록
G1325

ὑμῖν.
너희에게
G4771

너희가 나를 택한 것이 아니요 내가 너희를 택하여 세웠나니 이는 너희로 가서 과실을 맺게 하고 또 너희 과실이 항상 있게 하여 내 이
름으로 아버지께 무엇을 구하든지 다 받게 하려 함이니라

17 ταῦτα
이것들을
G3778

ἐντέλλομαι
명한다
G1781

ὑμῖν,
너희에게
G4771

ἵνα
위하여
G2443

ἀγαπᾶτε
사랑하라
G0025

ἀλλήλους.
서로를
G0240

내가 이것을 너희에게 명함은 너희로 서로 사랑하게 하려 함이로라

18 Εἰ
만약
G1487

ὁ
그–
G3588

κόσμος
세상이
G2889

ὑμᾶς
너희를
G4771

μισεῖ,
미워하면
G3404

γινώσκετε
알라
G1097

ὅτι
곧
G3754

ἐμὲ
나를
G1473

πρῶτον
먼저
G4412

ὑμῶν
너희보다
G4771

μεμίσηκεν.
미워했다고
G3404

세상이 너희를 미워하면 너희보다 먼저 나를 미워한 줄을 알라

19 εἰ
만약
G1487

ἐκ
에서
G1537

τοῦ
그–
G3588

κόσμου
세상
G2889

ἦτε,
이었더라면
G1510

ὁ
그–
G3588

κόσμος
세상이
G2889

ἂν
사랑했을–것이다
G0302

τὸ
그–
G3588

ἴδιον
자기–것을
G2398

ἐφίλει;
사랑했을–것이다
G5368

ὅτι
왜냐하면
G3754

δὲ
그러나
G1161

ἐκ
에서
G1537

τοῦ
그–
G3588

κόσμου
세상
G2889

οὐκ
아니기
G3756

ἐστέ,
때문이다
G1510

ἀλλ’
오히려
G0235

ἐγὼ
내가
G1473

ἐξελεξάμην
택했다
G1586

ὑμᾶς
너희를
G4771

ἐκ
에서
G1537

τοῦ
그–
G3588

κόσμου,
세상에서
G2889

διὰ
때문에
G1223

τοῦτο
이것
G3778

μισεῖ
미워한다
G3404

ὑμᾶς
너희를
G4771

ὁ
그–
G3588

κόσμος.
세상이
G2889

너희가 세상에 속하였으면 세상이 자기의 것을 사랑할 터이나 너희는 세상에 속한 자가 아니요 도리어 세상에서 나의 택함을 입은 자
인 고로 세상이 너희를 미워하느니라

20 μνημονεύετε
기억하라
G3421

τοῦ
그–
G3588

λόγου
말씀을
G3056

οὗ
그것을
G3739

ἐγὼ
내가
G1473

εἶπον
말했다
G3004

ὑμῖν,
너희에게
G4771

Οὐκ
아니다
G3756

ἔστιν
이다
G1510

δοῦλος
종이
G1401

μείζων
더–크지
G3173

τοῦ
그–
G3588

κυρίου
주인보다
G2962

αὐτοῦ.
자기–의
G0846

εἰ
만약
G1487

ἐμὲ
나를
G1473

ἐδίωξαν,
박해했으면
G1377

καὶ
또한
G2532

ὑμᾶς
너희도
G4771

διώξουσιν;
박해할–것이다
G1377

εἰ
만약
G1487

τὸν
그–
G3588

λόγον
말씀을
G3056

μου
나의
G1473

ἐτήρησαν,
지쳤으면
G5083

καὶ
또한
G2532

τὸν
그–
G3588

ὑμέτερον
너희의–것도
G5212

τηρήσουσιν.
지킬–것이다
G5083
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내가 너희더러 종이 주인보다 더 크지 못하다 한 말을 기억하라 사람들이 나를 핍박하였은즉 너희도 핍박할 터이요 내 말을 지켰은즉 
너희 말도 지킬 터이라

21 ἀλλὰ
그러나
G0235

ταῦτα
이것들을
G3778

πάντα
모든–것을
G3956

ποιήσουσιν
할–것이다
G4160

εἰς
에게
G1519

ὑμᾶς
너희에게
G4771

διὰ
때문에
G1223

τὸ
그–
G3588

ὄνομά
이름
G3686

μου,
나의
G1473

ὅτι
왜냐하면
G3754

οὐκ
않기
G3756

οἴδασιν
알지
G1492

τὸν
그–
G3588

πέμψαντά
보내신–분을
G3992

με.
나를
G1473

그러나 사람들이 내 이름을 인하여 이 모든 일을 너희에게 하리니 이는 나 보내신 이를 알지 못함이니라

22 εἰ
만약
G1487

μὴ
않았더라면
G3361

ἦλθον
오지
G2064

καὶ
그리고
G2532

ἐλάλησα
말하지
G2980

αὐτοῖς,
그들에게
G0846

ἁμαρτίαν
죄를
G0266

οὐκ
않았을–것이다
G3756

εἴχοσαν;
가지고–있지
G2192

νῦν
지금은
G3568

δὲ
그러나
G1161

πρόφασιν
핑계를
G4392

οὐκ
않는다
G3756

ἔχουσιν
가지고–있지
G2192

περὶ
대하여
G4012

τῆς
그–
G3588

ἁμαρτίας
죄
G0266

αὐτῶν.
그들의
G0846

내가 와서 저희에게 말하지 아니하였더면 죄가 없었으려니와 지금은 그 죄를 핑계할 수 없느니라

23 ὁ
그–
G3588

ἐμὲ
나를
G1473

μισῶν,
미워하는–자는
G3404

καὶ
또한
G2532

τὸν
그–
G3588

Πατέρα
아버지를
G3962

μου
나의
G1473

μισεῖ.
미워한다
G3404

나를 미워하는 자는 또 내 아버지를 미워하느니라

24 εἰ
만약
G1487

τὰ
그–
G3588

ἔργα
일들을
G2041

μὴ
않았더라면
G3361

ἐποίησα
하지
G4160

ἐν
안에서
G1722

αὐτοῖς,
그들에게
G0846

ἃ
그것들을
G3739

οὐδεὶς
아무도
G3762

ἄλλος
다른
G0243

ἐποίησεν,
하지–않은
G4160

ἁμαρτίαν
죄를
G0266

οὐκ
않았을–것이다
G3756

εἴχοσαν;
가지고–있지
G2192

νῦν
지금은
G3568

δὲ
그러나
G1161

καὶ
또한
G2532

ἑωράκασιν,
보았고
G3708

καὶ
그리고
G2532

μεμισήκασιν,
미워했다
G3404

καὶ
그리고
G2532

ἐμὲ
나를
G1473

καὶ
그리고
G2532

τὸν
그–
G3588

Πατέρα -- 
아버지를
G3962

μου.
나의
G1473

내가 아무도 못한 일을 저희 중에서 하지 아니하였더면 저희가 죄 없었으려니와 지금은 저희가 나와 및 내 아버지를 보았고 또 미워하
였도다

25 ἀλλ’
그러나
G0235

ἵνα
위하여
G2443

πληρωθῇ
성취되도록
G4137

ὁ
그–
G3588

λόγος
말씀이
G3056

ὁ
그–
G3588

ἐν
안에
G1722

τῷ
그–
G3588

νόμῳ
율법에
G3551

αὐτῶν
그들의
G0846

γεγραμμένος
기록된
G1125

ὅτι,
곧
G3754

Ἐμίσησάν
미워했다
G3404

με
나를
G1473

δωρεάν.
까닭–없이
G1432

그러나 이는 저희 율법에 기록된 바 저희가 연고 없이 나를 미워하였다 한 말을 응하게 하려 함이니라

https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3992.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2980.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4392.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3404.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3404.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2041.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/243.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3404.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/4137.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3404.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1432.htm


26 Ὅταν
때에
G3752

ἔλθῃ
오시면
G2064

ὁ
그–
G3588

Παράκλητος,
보혜자가
G3875

ὃν
그–를
G3739

ἐγὼ
내가
G1473

πέμψω
보내겠다
G3992

ὑμῖν
너희에게
G4771

παρὰ
에게서
G3844

τοῦ
그–
G3588

Πατρός,
아버지
G3962

τὸ
그–
G3588

Πνεῦμα
영을
G4151

τῆς
그–
G3588

ἀληθείας,
진리의
G0225

ὃ
그–가
G3739

παρὰ
에게서
G3844

τοῦ
그–
G3588

Πατρὸς
아버지
G3962

ἐκπορεύεται,
나오시는데
G1607

ἐκεῖνος
그분이
G1565

μαρτυρήσει
증거할–것이다
G3140

περὶ
대하여
G4012

ἐμοῦ.
나에
G1473

내가 아버지께로서 너희에게 보낼 보혜사 곧 아버지께로서 나오시는 진리의 성령이 오실 때에 그가 나를 증거하실 것이요

27 καὶ
그리고
G2532

ὑμεῖς
너희도
G4771

δὲ
또한
G1161

μαρτυρεῖτε,
증거한다
G3140

ὅτι
왜냐하면
G3754

ἀπ’
에서
G0575

ἀρχῆς
처음부터
G0746

μετ’
함께
G3326

ἐμοῦ
나와
G1473

ἐστε.
있었기–때문이다
G1510

너희도 처음부터 나와 함께 있었으므로 증거하느니라
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